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KÜBRA VԤLİYEVA

KԤRBԤLAYİ KAZIM ORDUBADİNİN “AVAMİL” ԤLYAZMASININ
PALEOQRAFİK XÜSUSİYYԤTLԤRİ VԤ ELMİ ԤHԤMİYYԤTİ

ZΩngin tarixi keçmişimiz haqqında qiymΩtli mΩlumatlar verΩn qΩdim Ωlyazma vΩ çap kitabları istΩr
AzΩrbaycanın orta Ωsr vΩ XIX Ωsr dövrü haqqında, istΩrsΩ dΩ Yaxın vΩ Orta ŞΩrqin tarixi, ΩdΩbiyyatı vΩ
incΩsΩnΩtinin öyrΩnilmΩsi baxımından zΩngin bir mΩnbΩdir. AMEA Naxçıvan BölmΩsi Ψlyazmalar Fondunda
ümummilli sΩrvΩtimiz olan Ωlyazmalardan ΩrΩb dilinin qrammatikasından bΩhs edΩn “sΩrf” vΩ “nΩhv” elminΩ
dair Ωlyazma nüsxΩlΩri dΩ qorunub saxlanılmaqdadır. Bunlardan biri dΩ KΩrbΩlayi Kazım ibn KΩrbΩlayi Ağa
Saleh Ordubadinin “Avamil” Ωlyazmasıdır. 

“Avamil” amil sözünün cΩm forması olub ΩrΩb dilindΩ söz sonlarının oxunuşuna tΩsir edΩn xüsusiyyΩtlΩri
öyrΩdΩn elm vΩ ona dair kitab mΩnasında başa düşülür. 

“Avamil” kΩlmΩsi qrammatik termin olaraq ΩrΩb dilindΩ cümlΩdΩ olan bir sözün son hΩrf vΩ ya hΩrΩkΩsi
üstündΩ dΩyişiklik edΩn, tΩsir edΩn, idarΩedici digΩr ünsürlΩrΩ deyilir. 

“Amilin” tΩsir göstΩrdiyi kΩlmΩyΩ mΩmul, söz sonunda etdiyi dΩyişikliyΩ isΩ irab (sintaktik tΩhlil) deyilir.
Buna görΩ dΩ avamil üç Ωsas hissΩyΩ ayrılır: amil, mΩmul, irab.

MΩqalΩdΩ ilk dΩfΩ olaraq XIX Ωsrin birinci yarısında yaşayıb-yaratmış KΩrbΩlayi Kazım ibn KΩrbΩlayi
Ağa Saleh Ordubadinin müΩllifi olduğu “Avamil” Ωlyazmasının paleoqrafik xüsusiyyΩtlΩri tΩdqiq edilmişdir.
HΩmçinin müΩllifin nΩhv elminΩ aid elmi mülahizΩlΩri vΩ bΩzi dilçilik problemlΩrinΩ münasibΩti dΩ araşdırılmışdır.

MüΩllifin gΩldiyi qΩnaΩtΩ görΩ bu ΩsΩr ΩrΩb dilinin qrammatikasını tΩdqiq edΩn dΩyΩrli mΩnbΩ olmaqla
yanaşı, hΩm dΩ XIX ΩsrdΩ Naxçıvanın elmi mühitinin sΩviyyΩsi haqqında tΩsΩvvür yaratmaq baxımından
ΩhΩmiyyΩtlidir.    

Açar sözlԥr: amil, avamil, mΩmul, nΩhv, ΩrΩb dili, Ωlyazma, Ordubad, Naxçıvan, KΩrbΩlayi Kazım ibn
KΩrbΩlayi Ağa Saleh Ordubadi.

AMEA Naxçıvan Bölmԥsi Ԥlyazmalar Fondunda mühafizԥ olunan qԥdim kitab vԥ
ԥlyazmalar arasında ԥrԥb dilinin morfologiya vԥ sintaksisini ԥhatԥ edԥn ԥlyazma nüsxԥlԥri dԥ
qorunub saxlanılır. 

Orta ԥsrlԥr dövründԥ olduğu kimi bu dövrdԥ dԥ alim vԥ mütԥfԥkkirlԥrimiz ԥsԥrlԥrini ana
dilindԥ, o cümlԥdԥn, ԥrԥb vԥ fars dillԥrindԥ dԥ yazırdılar. Bunlardan biri dԥ fondda B-183/334
şifrԥsi altında qorunan üç kitabın bir cilddԥ toplandığı “Sԥrfi-Mir”, “Tԥsrif”, “Avamil” adlı
ԥlyazmadır. Kԥrbԥlayi Kazım ibn Kԥrbԥlayi Ağa Saleh Ordubadinin müԥllifi olduğu bu
ԥlyazma ԥrԥb vԥ fars dillԥrindԥ qԥlԥmԥ alınmışdır. 

Ԥsԥr hicri qԥmԥri 1227 (1812)-ci il tarixindԥ yazılmışdır. Ԥsԥrin müԥllifi Kԥrbԥlayi
Kazım ibn Kԥrbԥlayi Ağa Saleh Ordubadinin Naxçıvanın Ordubad şԥhԥrindԥn olduğu
aşkarlanmışdır. Ԥsԥrin sonunda göstԥrilԥn tarixԥ ԥsasԥn onun XIX ԥsrin birinci yarısında,
tԥqribԥn 1810-1860-cı illԥrdԥ yaşadığını vԥ fԥaliyyԥt göstԥrdiyini tԥxmin etmԥk olar. O, bir
alim vԥ maarifpԥrvԥr  ziyalı kimi öz dövrünün görkԥmli şԥxsiyyԥtlԥrindԥn biri olmuşdur.
Kԥrbԥlayi Kazım ibn Kԥrbԥlayi Ağa Saleh Ordubadi şԥrq dillԥrini öyrԥnmiş vԥ dilçilik
sahԥsindԥ dövrünün tanınmış alimlԥrinin fikirlԥrini dԥyԥrlԥndirmiş vԥ eyni zamanda öz fikir
vԥ mülahizԥlԥrini dԥ söylԥmişdir.  

Müԥllifin ԥrԥb vԥ fars dillԥrindԥ 105 vԥrԥqdԥn ibarԥt ԥsԥri ԥlyazma şԥklindԥ ԥlimizԥ
gԥlib çatmışdır. Onun ԥrԥb dilinin qrammatikasından bԥhs edԥn hԥmin ԥsԥri bu gün dԥ öz elmi
ԥhԥmiyyԥtini itirmԥmişdir.



Müԥllif ԥlyazmanın sonunda fars dilindԥ qeyd edir ki, “Bu kitab Allahın lütfu ilԥ şԥnbԥ
günü tamam oldu. Kitabı Allahın qulu, hԥqir Kԥrbԥlayi Kazım ibn Kԥrbԥlayi Ağa Saleh
Ordubadi yazdı. Hԥr kim bunu oxudusa ondan dua istԥyirԥm. Ona görԥ dua elԥsin ki, mԥn bir
günahkar bԥndԥyԥm” [2, s. 207].

Tԥdqiqata cԥlb etdiyimiz nüsxԥnin bԥzi paleoqrafik xüsusiyyԥtlԥrinin üzԥrindԥ dayan -
maq istԥrdik. 

Nԥstԥliq-süls xԥtti ilԥ işlԥnmiş bu ԥlyazmada bir cilddԥ üç kitab toplanmışdır: “Sԥrfi-
Mir”, “Tԥsrif” vԥ “Avamil”. Orta ԥsrlԥr dövründԥ sԥhifԥlԥmԥ metodu paqinasiya üsulundan
ibarԥt olduğuna görԥ ԥlyazmaya sԥhifԥlԥr vurulmamışdır. Araşdırma zamanı vԥrԥqlԥrin
nömrԥlԥnmԥsi şԥrti olaraq bizim tԥrԥfimizdԥn icra edilmişdir. Ԥlyazmanın hԥcmi 105 vԥrԥqdԥn
– “Sԥrf” bölmԥsi 46, “Tԥsrif” bölmԥsi 22, “Avamil” bölmԥsi isԥ 37 vԥrԥqdԥn ibarԥtdir. “Sԥrf”
bölmԥsi sԥhifԥ 2-dԥn başlayıb 92-dԥ bitir. “Tԥsrif”  bölmԥsi sԥhifԥ 93-dԥn başlayıb 135-dԥ
bitir. “Avamil” bölmԥsi isԥ 136-dan başlayıb 207-ci sԥhifԥdԥ bitir. Vԥrԥqin ölçüsü 17x21 sm.,
mԥtnin yazılı hissԥsi 15x9 sm., hԥr sԥhifԥdԥki sԥtrin sayı 10-a bԥrabԥrdir.

Ԥlyazmanın “Avamil” hissԥsindԥ müԥllif nԥhv elmini misallar üzrԥ açıq şԥkildԥ tԥhlil
etmiş vԥ bԥzi dilçilik mԥsԥlԥlԥrinԥ öz münasibԥt vԥ fikirlԥrini dԥ bildirmişdir.

Mԥtnin tԥrcümԥsindԥn mԥlum olur ki, bu hissԥ klassik ԥrԥb dilinin sintaksis bölmԥsini
ԥhatԥ edir. “Sԥrfi-Mir” bölmԥsindԥn fԥrqli olaraq, “Tԥsrif” bölmԥsindԥki kimi ԥlyazmanın
“Avamil”  bölmԥsindԥ dԥ terminlԥrdԥn ԥlavԥ,  ԥsas mԥtnlԥr dԥ ԥrԥb dilindԥ verilmişdir.                               

Ԥlyazmanın müqԥddimԥsindԥ ԥrԥb dilindԥ verilԥn mԥtnin tԥrcümԥsindԥ [2, s. 136]
deyilir ki, “ amillԥr iki qismԥ ayrılır: lԥfzi (müԥyyԥn bir söz vasitԥsilԥ ifadԥ olunan, qrammatik)
olanlar, mԥnԥvi (müԥyyԥn bir söz vasitԥsilԥ ifadԥ olunmayan, ağılla dԥrk olunan, mԥntiqi)
olanlar. Lԥfzi olanlar iki qismԥ ayrılır: sԥmai (eşidilmԥklԥ bilinԥn, müԥyyԥn bir qaydaya tabe
olmayan, qaydasız) olanlar vԥ qiyasi (müԥyyԥn bir qaydaya tabe olan, qaydalı) olanlar. Sԥmai
olanlar doxsan bir amildir. Qiyasi olanlar yeddi amildir. Mԥnԥvi olanlar iki ԥdԥddir. Vԥ
belԥliklԥ, hamısı yüz amildir”.
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Ԥlyazmanın üçüncü bölmԥsi isԥ nԥhv elminin qısaldılmış formasından, yԥni avamildԥn
bԥhs edir. Nԥhv elmi isԥ kԥlmԥnin cümlԥ içindԥki vԥziyyԥtini vԥ bu vԥziyyԥtinԥ görԥ irabını
(sintaktik tԥhlil) tԥhlil edԥn elmdir. Bu elmin ԥsasını xԥlifԥ Ԥli İbn Ԥbu-Talibin (r.a) ԥmri ilԥ
mԥşhur nԥhvçi alim Ԥbul-Ԥsvԥd ԥd-Duԥli qoymuşdur. Alim kԥlmԥni isim, feil vԥ hԥrf olmaq
üzrԥ üç yerԥ bölmüşdür. Vԥ bunu nԥhv elmi adlandırmışdır.

Nԥhvçilԥrin ortaya qoyduğu qaydalar bizԥ murab (dԥyişԥn) olan kԥlmԥlԥrin sonlarının
vԥziyyԥtini vԥ mԥbni (dԥyişmԥyԥn) kԥlmԥlԥrin cümlԥdԥki yerlԥrini (mԥhԥlli irablarını) öyrԥdir.

içԥrisindԥki sözlԥrin irabına tԥsir edԥn ünsürlԥr” demԥkdir. “100 amil” mԥnasına gԥlԥn “ԥl-
avamilul-miԥ” ifadԥsi zamanla nԥhv mövzularını amil-mԥmul (tԥsir olunan) ԥsasına görԥ tԥsnif
edԥrԥk yığcam şԥkildԥ bԥhs edԥn kitab növünün adı olmuşdur. Ԥmԥvilԥr dövründԥn etibarԥn
ԥl-Avamil, ԥl-Avamilul-miԥ, Miԥtu amil, Avamilul-irab, ԥl-Muxtasar, ԥl-Muqaddimԥ adlarıyla
kiçik ölçüdԥ bir çox kitab yazılmışdır. Nԥhv elminin qısaldılmış formasının ilk ԥsԥri olan  ԥl-
Avamilin tarixi Xԥlil ibn Ԥhmԥdԥ söykԥnir. Hԥmçinin ԥl-Kisayinin “Raiyyԥ” adı ilԥ adlanan
eyni addakı mԥnzum risalԥsi vԥ Ԥbu Ԥli ԥl-Farisinin “ԥl-Avamil” vԥ ya “Muxtasaru Avamili-
l-irab” adlı ԥsԥri bu sahԥnin ilk mԥhsullarından sayılır. Bunlardan sonra isԥ Abdulqahir
ԥl-Cürcaninin böyük bir şöhrԥtԥ sahib olan “ԥl-Avamilul-miԥ”si gԥlir. Birgivinin “ԥl-Avamil”i
ilԥ Cürcaninin eyni adlı ԥsԥri bu sahԥdԥ ԥn geniş yayılmış kitablar olduğundan Cürcaninin
ԥsԥri “ԥl-Avamilul atiq” (“köhnԥ Avamil”), Birgivininki isԥ “ԥl-Avamilul cԥdid” (“yeni
Avamil”) adlandırılmışdır. Ancaq bu iki kitab arasında amillԥrin sayı vԥ yazılış tԥrzi
baxımından ԥsaslı fԥrqlԥr mövcuddur.



“Amil sözԥ daxil olaraq onu ismin adlıq halına vԥ feilin xԥbԥr formasına, yaxud ismin
tԥsirlik halına vԥ felin arzu şԥklinԥ, yaxud ismin yiyԥlik halına vԥ ya feilin şԥrt şԥklinԥ (ԥmr
formasına) salan şeydir. Mԥsԥlԥn, feili cümlԥnin mübtԥdasının sonuna tԥsir edԥrԥk onu adlıq
hala, tamamlığın sonuna tԥsir edԥrԥk onu tԥsirlik hala salan feil amili kimi. Vԥ ya müzarenin
sonuna tԥsir edԥrԥk onu şԥrt şԥklinԥ salan ԥdat kimi. Yaxud da ismin sonuna tԥsir edԥrԥk onu
yiyԥlik hala salan ön qoşma kimi vԥ s.” [1, s. 53; 5, s. 441]. 

Kԥrbԥlayi Kazım ibn Kԥrbԥlayi Ağa Saleh Ordubadi ԥlyazmanın “Avamil” bölmԥsinin
sonunu qırmızı mürԥkkԥblԥ ԥrԥb dilindԥ vԥ qara mürԥkkԥblԥ isԥ fars dilindԥ [2, s. 206] bu
ifadԥlԥr ilԥ bitirir:

Ԥrԥb dilindԥ: [“Fin-nԥhvi tԥmmԥt bihԥmdillԥhi tԥalԥ va husnu tԥvfiqihi”].
“Hԥmd olsun uca Allaha vԥ onun xoşmԥramlı kömԥkliyi ilԥ nԥhv kitabı tamamlandı”.
Hicri-şԥmsi tԥqvimi ilԥ fars dilindԥ: [“Bittԥrixi yԥvmu şԥnbe bisto nohome şԥhri”]
“Ayın 29-u şԥnbԥ günü tarixindԥ”
Hicri-qԥmԥri tԥqvimi ilԥ ԥrԥb dilindԥ: [“Rԥcԥbul-murԥccԥb sԥnԥ 1227 h.q”]. 
“Hicri-qԥmԥri tԥqvimi ilԥ mübarԥk rԥcԥb ayında 1227 (1812 m)-ci ildԥ”. 

Belԥliklԥ, ԥsԥrin giriş hissԥsindԥ açıqlanan başlıqlardan mԥlum olur ki, Kԥrbԥlayi Kazım
ibn Kԥrbԥlayi Ağa Saleh Ordubadinin “Avamil” ԥlyazması nԥhv elminԥ hԥsr olunan bir ԥsԥr
kimi ԥrԥb dilçiliyindԥ özünԥmԥxsus ԥhԥmiyyԥtԥ malikdir. Ԥlyazmanın geniş tԥdqiqi azԥr -
baycanlı alimlԥrin ԥrԥb dilçiliyinԥ verdiklԥri töhfԥ olaraq, hԥm dԥ gԥlԥcԥk tԥdqiqatçılar üçün
istinad edilԥ bilԥcԥk ana mԥnbԥlԥrdԥn biri hesab edilԥ bilԥr.
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PALEOGRAPHIC FEATURES AND SCIENTIFIC SIGNIFICANCE OF THE MANUSCRIPT
“AVAMIL” OF KARBALAYI KAZIM ORDUBADI

Ancient manuscripts and printed books that provide valuable information about our rich history are rich
in both the medieval and nineteenth centuries of Azerbaijan, as well as the history, literature and art of the Near
and Middle East. Manuscripts about “Sarf” and “nahw”, which speak Arabic grammar, are also preserved in the
Fund of Manuscripts of the Nakhchivan Branch of ANAS. One of them is the manuscript “Avamil” written by
Karbalayi Kazim ibn Karbalayi Agha Saleh Ordubadi.

The “Avamil” is a plural form of amil, and it is understood as a science and a book that studies the features
of the Arabic language that affect the reading of word endings.

The word “Avamil”, as a grammatical term, refers to other elements that change, affect, control over the
last letter or action of a word in the sentence in Arabic.

The word that “Amil” influences is “mamul”, and the change at the end of the word is called irab
(syntactic analysis). Therefore, avamil is divided into three main parts:amil, mamul, irab.

For the first time, the paleographic features of the manuscript “Avamil”, written by Karbalayi Kazim ibn
Karbalayi Agha Saleh Ordubadi, who lived and created in the first half of the nineteenth century, as well as
scientific considerations of the author on nahw (syntax) and his attitude to some linguistic problems have been
investigated and studied in the article.

According to the author, this work is not only a valuable source of study of Arabic grammar, but also an
important point of view about the level of Nakhchivan’s scientific environment during the 19th century.

Keywords: amil, avamil, mamul, nahw(syntax), Arabic, manuscript, Ordubad, Nakhchivan, Karbalayi
Kazim Ibn Karbalayi Agha Saleh Ordubadi.

Кубра Валиева

ПАЛЕОГРАФИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ И НАУЧНОЕ ЗНАЧЕНИЕ РУКОПИСИ «АВАМИЛ»
КЕРБАЛАИ КЯЗЫМА ОРДУБАДИ

Древние рукописи и печатные книги, дающие ценную информацию о нашем богатом историческом
прошлом, являются ценным источником изучения как средневекового, так и XIX века Азербайджана,
истории, литературы и искусства Ближнего и Среднего Востока. В Фонде рукописей Нахчыванского
отделения НАНА хранятся также образцы рукописей «сарф» и «нахв», которые рассказывают о
грамматике арабского языка и являются нашим общенациональным достоянием. Одним из них является
рукопись Кербалаи Кязыма ибн Кербалаи Ага Салеха Ордубади «Авамил».

Слово «Авамил» – форма множественного числа слова «амил», наука, изучающая особенности,
влияющие на чтение суффиксов слов в арабском языке, понимается в смысле науки и книги о нем.

Слово «Авамиль» – это грамматический термин, который называет элементы, которые проводят изме -
 нения в последней букве и произношении слова, играют влияющую и управляющую роль  в арабском языке.

Слово, на которое влияет «Амил» называется «мамул», а изменения в конце слова «ираб»
(синтаксический разбор).

Впервые в статье были исследованы и изучены палеографические особенности рукописи «Авамил»,
автором которой является Кербалаи Кязым ибн Кербалаи Ага Салех Ордубади, живший в первой по -
ловине XIX века, а также научные суждения автора о науке нахв и отношение к проблемам языкознания.

По мнению автора, это произведение важно не только как ценный источник изучения грамматики
арабского языка, но и с точки зрения создания представления об уровне научной среды Нахчывана в XIX веке.

Ключевые слова: Амиль, авамиль, мамул, арабский язык, рукопись, Ордубад, Нахчыван, Кербалаи
Кязым ибн Кербалаи Ага Салех Ордубади.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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